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Thanh ngir 1a don vi tir vung ¢ dinh thé hién sy doc dao trong tu duy ngdn ngit va vin hoa cia mdi dan toc.
M®i thanh ngir trong tiéng Viét bao ham mot noi dung ngir nghia tron ven, tinh ham an day hinh tuong va goi
cam chir khong don thuan chi thé hién nghia tuong minh hay nghia dinh danh. Theo tiép can van hoa va quan
niém nhan sinh, nghién ciru da thyuc hién khao sat, thong ké, phan loai va md ta cac dic diém ngir nghia cua
692 thanh ngir c6 yéu tb chi con vat trong tiéng Viét, xay dung va so sénh ty 18 tin suat sir dung cia 04 nhém
nghia: (1) dic diém thé chat, ngoai hinh, (2) dic diém tinh céch, trang thai, (3) dic ta cudc sdng vat chét va (4)
néi vé& nhiing kinh nghiém trong cudc sdng cia con ngudi.

Idioms are fixed lexical items representing an original way of thinking in language and culture of all nations.
Most Vietnamese idioms encompass not only explicit and nominative meaning but also an integral semantic
content as well as associative and suggestive implication. In the light of cultural approach and human life
conception, the research collected, classified and described the semantic features of 692 idioms containing
animal elements in Vietnamese. The study also compared the frequencies among four semantic groups as
follows: (1) physical appearances; (2) features and states, (3) material life, and (4) human life experience.
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